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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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Modification 002
 
 
Titre: Chambres environnementales en température et en d’humidité  

W7701-176259/A

Inclus dans la présente modification : Addendum no. 2

Le texte suivant est ajouté à la section « 6.1 Exigences relatives à la sécurité » dans la « Partie 6
– Clauses du contrat subséquent » dans le document d’invitation :

6.1.2 EXIGENCES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ POUR LES ENTREPRENEURS POUR DES 
FOURNISSEURS AUX ETATS-UNIS  

No DE DOSSIER DE PSPC : W7701-176259 
Cote de fiabilité, Accès aux emplacements 

 
1. L’entrepreneur étranger destinataire doit fournir une preuve qu’il est incorporé 

ou autorisé à faire affaire dans son champ de compétence. 
 

2. L’entrepreneur  étranger destinataire, c’est-à-dire le particulier ou la personne 
morale qui a la capacité juridique de passer un marché, doit fournir une preuve 
écrite de conformité avec les modalités ci-dessous à l’administration désignée en 
matière de sécurité (ADS) canadienne avant l’exécution des travaux, la 
prestation des services ou toute autre prestation qui exige ou prévoit l’accès 
à des lieux à accès restreint situés au Canada. 

 
3. L'administration désignée en matière de sécurité au Canada (ADS canadienne) 

est la Direction de la sécurité industrielle internationale (DSII), Services publics et 
Approvisionnement Canada (SPAC).  

 
4. L’entrepreneur étranger destinataire ne doit pas entreprendre les travaux, 

fournir les services ou assurer toute autre prestation tant que l'Administration 
désignée en matière de sécurité au Canada (ADS canadienne) n’a pas confirmé le 
respect de toutes les conditions et exigences en matière de sécurité stipulées 
dans le contrat. L’ADS canadienne donne cette confirmation par écrit à 
l’entrepreneur étranger destinataire. Un Formulaire d’attestation remis par 
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l’ADS canadienne à l’entrepreneur étranger destinataire permettra de confirmer 
la conformité et l’autorisation de fournir les services prévus. 

 
5. L'entrepreneur  destinataire étranger proposé doit identifier l'agent de sécurité 

du contrat (ASC) autorisé qui sera responsable du contrôle des exigences de 
sécurité, telles qu'elles sont définies dans le présent contrat. Cette personne 
sera désignée par le président-directeur général ou par un cadre supérieur clé de 
l'entreprise étrangère destinataire proposée. Les cadres supérieurs clés 
comprennent les propriétaires, les agents, les directeurs, les cadres et les 
partenaires occupant un poste qui leur permettrait d'avoir une influence sur les 
politiques ou les pratiques de l'organisation durant l'exécution du contrat. 

 
6. L'entrepreneur étranger destinataire n’autorisera pas l’accès à des lieux à accès 

restreint au Canada sauf à son personnel, sous réserve des conditions suivantes:  
 
a) Le personnel a un besoin de savoir pour l'exécution du contrat. 
b) Le personnel a fait l’objet d’une vérification du casier judiciaire et une 
vérification d’antécédents, avec des résultants favorables, d’une agence 
gouvernementale reconnue dans les États-Unis d’Amérique.   Les 
vérifications approuvées pour le casier judiciaire et des antécédents 
requis sont énumérés à l’Appendice A. 
c) L’entrepreneur étranger destinataire doit faire le nécessaire pour que 
le président-directeur général (PDG) ou le cadre supérieur clé désigné 
(CSCD) de l’entreprise nomme un agent de sécurité d’entreprise (ASE) et 
un agent remplaçant de sécurité d’entreprise (ARSE) qui veilleront au 
respect de toutes les exigences en matière de sécurité stipulées dans le 
contrat. 
d) L’entrepreneur étranger destinataire doit s'assurer que le personnel 
consente à la divulgation du casier judiciaire et antécédents à l'ADS 
canadienne et d’autres fonctionnaires du gouvernement canadien, si 
demandé.  
e) Le Gouvernement du Canada se réserve le droit de refuser l'accès aux 
renseignements  et / ou des biens niveau PROTEGÉ du Canada à 
l’entrepreneur  étranger pour cause. 
 

7. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité 
NE doivent PAS être attribués sans l'autorisation écrite préalable de l’ADS 
canadienne. 
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8. L'entrepreneur  étranger destinataire visitant des sites gouvernementaux  

canadiens dans le cadre du contrat doit soumettre une demande de visite à 
l'agent de sécurité ministériel du ministère de la défense nationale. 
 

9. L'entrepreneur étranger destinataire doit se conformer aux dispositions de la 
Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité figurant à l'Annexe 
______. 
 

APPENDICE A 
 
L'entrepreneur  doit effectuer les vérifications suivantes de tous ses employés qui 
auront l’accès à  des lieux à accès restreint au Canada dans le cadre du processus de 
vérification de la sécurité. 
 
a) Vérification d’identité 
 
  i. Copies de deux pièces d’identité valides émises par le gouvernement, dont l’une avec 
photo  
  ii. Nom de famille 
  iii. Prénom(s) – souligner ou encercler le prénom usuel 
  iv. Nom de famille à la naissance 
  v. Autres noms utilisés (alias) 
  vi. Changements de noms 
     1. Indiquer le nom d’origine (avant le changement) et le nouveau nom, l’endroit où le 
changement a été effectué et l’institution qui a traité la demande 
  vii. Sexe 
  viii. Date de naissance 
  ix. Lieu de naissance (ville, province/état/région et pays) 
  x. Citoyenneté(s) 
  xi. État matrimonial/union de fait 
     1. Situation actuelle (marié, union de fait, séparé, veuf, divorcé, célibataire) 
     2. Conjoint(s) actuel(s) (s’il y a lieu) 
        a. Nom de famille 
        b. Prénom complet – souligner ou encercler le prénom usuel 
        c. Date et durée du mariage/de l’union de fait 
        d. Date de naissance 
        e. Nom de famille à la naissance 
        f. Lieu de naissance (ville, province/état/région et pays) 
        g. Citoyenneté 
 
b) Vérification du lieu de résidence 
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  i. Historique des lieux où vous avez habité au cours des cinq (5) dernières années, du 
plus récent au plus ancien, sans écart au niveau des dates 
     1. Numéro d’appartement, numéro de porte, nom de la rue, ville, province ou état, 
code postal ou zip, pays, durée de la période d’habitation 
 
c) Vérification des titres professionnels 
  i. Établissements d’enseignement fréquentés et dates correspondantes 
 
d) Vérification de l’historique d’emploi 
  i. Historique des cinq (5) dernières années d’emploi, à partir de l’emploi le plus récent, 
sans écart au niveau des dates 
  ii. Trois (3) vérifications des références d’emploi menées au cours des cinq (5) 
dernières années 
 
e) Vérification des antécédents criminels 
 
i. Document(s) décrivant l’ensemble des condamnations criminelles au cours des 

cinq (5) dernières années, à l’intérieur et à l’extérieur du pays de résidence du 
candidat. 
 

f) Rapport de la vérification du crédit 
 i. les cas échéant 

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées. 


